Voices from inside

Awake and
take a good look
at your hands.

It’s time
to build a
better life.
(Let’s try!)

Awake from
withered dark sad
slumbers and

let’s raise
our voices
through the night.

(Wake and)

Emerge and

many fears
must succumb.

Gaze
the world through
thine heart’s eyes!

Quare faciem tuam abscondis?
Tu qui audire non vis,
(non vis.)

Surge nunc!

(qui dormis.)

Surge nunc!

(qui dormis,)
quia venit lumen tuum.

(Wake thou up, raise thou up and)
Thus wake up,
night is gone
ye have to trust,

believe
in miracles and love.
(Trust, trust).



Shall light your
everlasting
glowing crown.

Thy sun
shall never
more go down.

Return thy
time in which thou
were a child.

Raise
thine voices
through the night!

Quare oculos tuos claudis?
Tu qui videre non vis,
(non vis)

surge nunc !
qui dormis,
surge nunc !
qui dormis
quia venit lumen tuum.

(Wake thou up, raise thou up and)
Awake and
take a good look
at your hands.

It’s time
to build a
better life.
(Let’s try!)

Awake from
withered dark sad
slumbers and

let’s raise
our voices
through the night.



(Wake and)

Emerge and

many fears
must succumb.

Gaze
the world through
thine heart’s eyes!

Thou’ll
be full of joy !

Awake
and raise
thy voice!

Awake!



